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IZVJEŠTAJ O RADU 

HRVATSKOG SAVEZA ZA ESPERANTO I NJEGOVE UPRAVE 

U 2022. GODINI 

 

(Dokumentacija o radu dostupna na http://www.esperanto.hr) 

 

UVOD 

     Godina 2022. bila je  jedna od težih godina u povijesti  novije Hrvatske. Snažan potres 22. 

3. 2020. od 5,5 s epicentrom u Markuševcu jako je oštetio Zagreb i okolne županije, a pred kraj 

godine, 29. 12. 2020. potres od 6,4 razorio je središte Petrinje, Sisak i Glinu i u velikoj mjeri 

nanovo oštetio Zagreb.  

     Zagreb je tijekom 2022.  konstantno sanirao štete od potresa a tako i Hrvatski savez za 

esperanto. Urušili su se dimnjaci u Vodnikovoj 9 pa kad smo ih popravili, urušili su se ponovo. 

     Predsjednica Spomenka Štimec informirala je o potresu svjetsku esperantsku zajednicu i 23 

pojedinačnih esperantista i ustanova poslalo je pomoć za sanaciju srušenih dimnjaka u 

Vodnikovoj 9 i za kupovinu novog bojlera nakon sanacije. Ukupno je skupljena pomoć u visini 

od 5.104,87 €. Uz sanaciju dimnjaka smo morali promijeniti bojler i prilagoditi ga novim 

instalacijama. Godine 2022. zatražili smo od Gradskog stambenog komunalnog poduzeća 

povrat u visini od 3.700,00 kn za izradu projekta za sanaciju dimnjaka. Do kraja godine 2022. 

nismo dobili povrat sredstava, jer nije bilo sredstva u pričuvi zgrade Vodnikova 9. 

     Redovnu djelatnost u 2022. nije financiralo Ministarstvo kulture Republike Hrvatske. 

(Godina 2014. bila je zadnja godina kad smo dobili sredstva za redovnu djelatnost udruge od 

Ministarstva kulture u visino od 20.000,00 kn.)  Ministarstvo kulture i medija odobrilo nam je 

projekt Digitalizacije baštine te projekt u kategoriji časopisa za Zvučni Tempo. U projektu 

odobreno je 5.000 kn za nove web stranice naše udruge. Nove stranice je uredila Mihaela Cik 

sa svojim suradnicima Robertom Milijašem, Robertom Maglicom, Đivom Pulitikom te su nove 

stranice svečano otvorene u prvim danima siječnja, tj. 12. 1. 2022. u Esperantskom društvu 

„Tibor Sekelj“ u Zagrebu. 

     Za  drugi projekt digitalizacije esperantske baštine odobreno je 8.000,00 kn i uloženi  su 

veliki napori da se projekt ostvari: 

- snimljene su pjesme sa kazete Vide Jerman – Vidin recital „Izolulo“ sa onim dijelovima 

za koje smo dobili suglasnost Autorske agencije. Mogli smo koristiti stihove Vladimira 

Nazora i A.B. Šimića jer je prošlo više od 70 g. od smrti pjesnika. Za pjesmu „Izolulo“ 

dobili smo suglasnot od Autorske agencije ovlaštene za prava kćerke Grigora Viteza 

Olgice Vitez-Babić. Pjesme je Branka Sacher postavila na youtube kako bi bile 

dostupne. 

- Dali smo uvezati veći broj najstarijih knjiga iz naše biblioteke. 

- Financirali smo Mihaelu Cik za  vođenje naših stranica sa 4.000,00 kn. 

 

     Ovi projekti okupili su na aktivnostima više naših članova i vanjskih suradnika koji su  radili 

od  veljače do studenog 2022. 
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     Izdali smo dva  broja časopisa Zvučni  Tempo koja su ostvarili Ivan Špoljarec, Spomenka 

Štimec, a treći član redakcije Antun Kovač iznenada nas je napustio u travnju 2022. te su 

članovi udruge poduzeli proces likvidacije Udruge slijepih esperantista koja je djelovala 50 

godina. 

     Brojne administrativne i tajničke poslove Saveza obavljao je član Uprave Anto Mlinar, 

knjigovodstvo je vodila Ruža Tišljar, a blagajnu Jadranka Farzsky. O zapisnicima je brinula 

tajnica Vera Roknić.  

     U potresu je bez svojih prostorija ostala udruga KFEA, Hrvatsko željezničarsko esperantsko 

društvo, jer su se u njihove prostorije uselili službenici Hrvatskih željeznica čije je urede razorio 

potres. Udruga je  i u 2022. nastavila provoditi svoje programe u prostorijama Hrvatskog saveza 

za esperanto u Vodnikovoj 9. 

     Marija Jerković iz Udruge predavača esperanta aktivirala se kao član Uprave međunarodne 

udruge predavača esperanta ILEI-a u koju smo je predložili. 

     Esperantsko društvo Trixini iz Hrašćine obilježilo je u svibnju 271. obljetnicu meteorita u 

Hrašćini posebno velikim programima, ugostivši na imanju Spomenke Štimec program  

Otvaranje radne sobe hrašćinske književnice Štefanije Bernas Belošević.  Nastupile su glumice 

Vesna Tominac Matačić i Nevena Vukes, a u glazbenom programu ansambl „Kušlec“. To je 

bio program kojim je obilježena četvrt stoljeća otkad Savez provodi ove kulturne programe u 

Hrašćini. 

     Udruga Društvo esperantista Bjelovara uspjela je, kad se smanjila pandemija u rujnu, 

organizirati program Bjelovarski esperantisti svome gradu i u sklopu njega održana je Godišnja 

skupština  Hrvatskog saveza za esperanto u Bjelovaru.  

     Esperantsko društvo „Svijet mira“ održalo je skupštinu 2021. kako bi nastavilo djelovati 

nakon smrti svog predsjednika Stjepana Žarine. Nažalost, udruga nije na vrijeme predala svoju 

dokumentaciju Uredu za udruge, te nova promjena u registraciji Društva  nije registrirana 2022.  

     Esperantsko društvo Split obnovilo je skupštinom 26. 3. 2021. svoju djelatnost, a 2022. 

obilježilo je s nekoliko programa 100. obljetnicu djelovanja. Novi predsjednik Zdravko Budiša 

smjestio je programe u Knjižnice u Splitu i Kaštelama.  Udruga ima problem s prostorom jer je 

zbog pandemije deložirana iz Gradskog kotara Lovret. 

     Hrvatski savez za esperanto, Zagreb, Vodnikova 9 (u daljnjem tekstu Savez) kao krovna 

udruga više esperantskih udruga u Hrvatskoj djelovala je u 2022. u 12 esperantskih udruga koje 

djeluju u općinama, gradovima ili županijama i društava koja djeluju na teritoriju Republike 

Hrvatske, a koja su nastojala sačuvati svoju aktivnost. 

     Do kraja 2022. ova su društva još djelovala kao članovi Saveza: 

1. Studentski esperantski klub, Zagreb; 

2. Esperanto društvo Rijeka;  

3. Esperantsko društvo Split;  

4. Esperantsko društvo „Svijet mira“ Velika Gorica;  

5. Esperantsko društvo Sisak;  

6. Društvo esperantista Bjelovar;  
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7. Esperantsko društvo „Trixini“, Hrašćina; 

8. Društvo za europsku svijest Velika Gorica;  

9. Esperantsko društvo „Tibor Sekelj“ Zagreb. 

     Osim gradskih ili županijskih društava članice Saveza su i četiri udruge koje djeluju na 

teritoriju Hrvatske: 

10. Hrvatska esperantska mladež;  

11. Hrvatsko željezničarsko esperantsko društvo 

12. Udruga predavača esperanta. 

 

Napomena: 

     Nakon smrti Davora Klobučara Esperantsko društvo „Liberiga Stelo“ Osijek nije obnovilo 

svoju djelatnost. Dva člana Društva prijavili su se Savezu kao individualni članovi: Damir 

Malkoč i Antoaneta Klobučar. 

     Prigodom potresa, u nastojanju da se pomogne Esperantskom društvu u Petrinji, 

ustanovljeno je da je Društvo izgubilo pravo posjedovanja žiro-računa, te ga među članovima 

ne navodimo. 

 

     Iz nedavne prošlosti Saveza ističemo: 

     Esperantsko društvo „Viktor Mihovilić“ je 2014. zatvorilo svoj žiro-račun pa ga u 2022. ne 

navodimo kao člana, iako formalno još nije završilo brisanje iz Registra udruga. 

     Udruge Dokumentacijski esperantski centar Đurđevac i Udruga zagrebačkih esperantista do 

2013. su djelovale u sklopu Saveza, ali 2014. nisu uključile svoje predstavnike na izbornoj 

skupštini Saveza u rad Saveza, te ih ne navodimo kao članove. Udruga zagrebačkih esperantista 

donijela je 10. 12. 2016. odluku o istupanju iz Saveza i 31. 1. 2017. o tome izvijestila Hrvatski 

savez za esperanto. Uprava Hrvatskog saveza za esperanto na svojoj je sjednici 9. 4. 2017. 

jednoglasno prihvatila zahtjev za istupanjem. 

     Esperantsko društvo „Božidar Vančik“ na svojoj je sjednici 14. 9. 2015. zaključilo da 

Društvo više neće nastaviti rad. Srećko Radulović pokrenuo je u jesen 2016. obnovu Društva i 

organizirao obnoviteljsku skupštinu 15. 12. 2016., ali udruga 2021. nije zatražila prijem u  

Hrvatski savez za esperanto. 

 

PODACI O OSNIVANJU SAVEZA, UPRAVNIM TIJELIMA SAVEZA I ČLANSTVO 

 

     U prosincu godine 1908. održana je osnivačka skupština prve hrvatske zemaljske 

esperantske udruge pod nazivom Društvo hrvatskih esperantista. U godini 2008. obilježili smo 

sto godina od osnutka prve hrvatske zemaljske esperantske udruge, a godine 2018. sto i desetu 

obljetnicu, dakle u 2023. obilježavamo 115. godinu bavljenja esperantom u Hrvatskoj. 
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     Prema članu 20. Statuta Saveza od 9. rujna 1945. godine Savez je pravni sljednik svih 

esperantskih udruga koje su djelovale na teritoriju Federalne Hrvatske (danas Republike 

Hrvatske) pa je tako i pravni sljednik Društva hrvatskih esperantista. 

 Temeljem članka 1. Statuta Saveza odnosno izmjena i dopuna Statuta Saveza od 18. 2. 

2006. godine Savez nastavlja svoje djelovanje i zasniva svoje postojanje na tradicijama prve 

hrvatske zemaljske udruge „Društva hrvatskih esperantista“ utemeljenog 28. prosinca 1908. u 

Zagrebu. 

     Savez je registriran u Registru udruga Republike Hrvatske pod brojem 00000425 od dana 

17. 3. 1998. 

     Savezom rukovodi Uprava izabrana na  izbornoj sjednici Skupštine Saveza održanoj 12. 5. 

2018. za četverogodišnji mandat do  nove izborne sjednice Skupštine održane 15.5.2022. u 

Zagrebu. 

Izabrani su novi članovi Uprave : 

- Predsjednik Saveza: Anto Mlinar 

- Potpredsjednik Saveza:  Đivo Pulitika 

- Potpredsjednik Saveza: Vladimir Dujnić 

- Potpredsjednica Saveza:   Mihaela Cik 

- Tajnica  Saveza : Spomenka Štimec 

Ostali članovi Uprave su: 

- Siniša Dvornik, dipl. ing.; Ankica Jagnjić, dipl. ing.; Grozdana Grubišić-Popović, 

dipl. ing. agr.; prof. Ana Alebić-Juretić, Ivan Špoljarec i Robert Milijaš 

     Uprava je u 2022. održala ove sjednice: 6.3. 2022. ( u starom sastavu Uprave) i 4.12.22. u 

novom sastavu te dvije sjednice Skupštine 15.5. 2022. u Zagrebu i 26.9.2022. u Bjelovaru  

     Ukupan broj članova koji djeluju u udrugama članicama Saveza je slijedeći (stanje na dan 

31. 12. 2022.):    

1. Esperanto društvo Rijeka                 40 članova   

2. Studentski esperantski klub Zagreb                   3 člana 

3. Esperantsko društvo Sisak                               15 članova 

4. Esperantsko društvo Split                                15 članova 

5. Udruga predavača esperanta                              3 člana 

6. Hrvatsko željezničarsko esperantsko društvo  10 članova 

7. Hrvatska esperantska mladež                             8 članova 

8. Esperantsko društvo „Svijet mira“ V. Gorica    6 članova 

9. Društvo esperantista Bjelovara                        41 član 

10. Društvo za europsku svijest Velika Gorica      10 članova 

11. Esperantsko društvo „Trixini“ Hrašćina       6 članova 

12. Esperantsko društvo „Tibor Sekelj“ Zagreb    13 članova 

     Ukupno u udrugama-članicama: 170 članova  

     Individualni članovi: 51 

     Sveukupno: 221 član 
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GLAVNE AKTIVNOSTI SAVEZA 

     U  godini 2019. Hrvatski savez za esperanto ostvario je jedno od svojih najvećih  postignuća 

u svojoj povijesti. Ministarstvo kulture dalo je tradiciji esperanta status nematerijalne kulturne 

baštine Republike Hrvatske pod znakom  Z - 7298. Dokument je izdan 11. 2. 2019. 

     Nakon svečanog proglašenja tradicije esperanta nematerijalnom kulturnom baštinom u 

Hrašćini 2019. Savez je ovaj status iskoristio. Godine 2020. zbog potresa povučena su mu 

odobrena sredstva od 5.000 kn za baštinu. Godine 2021. sredstva su dobivena u vidu dviju 

subvencija Ministarstva kulture i medija u kategoriji zaštite baštine te jedan za izdavanje 

zvučnog časopisa Tempo, a 2022. odobren je jedan projekt zaštite baštine i posebno zvučni 

časopis Tempo. 

     Časopis Tempo ostvario je 42. godinu izlaženja u 2022. Časopis  Tempo od 2017. više ne 

izlazi u tiskanom obliku, već samo u zvučnom kao „Sona Tempo“. Izdali smo dva broja, uredila 

S. Štimec i Ivan Špoljarec, čitala S. Štimec. 2021. je bila 15. jubilarna godina izdavanja zvučnog 

Tempa.  Zvučni Tempo izlazi u maloj nakladi za slijepe korisnike na Cd-u  (50 kom), ali je 

vidljiv na našim stranicama. Grafički ga uređuje Ivan Špoljarec, a urednica je Spomenka Štimec 

(od 1995.) U 2022. smo izdali brojeve  140 i 141. 

     KEL-ove mrežne stranice već dugi niz godina uređivao je sve do svoje iznenadne smrti 

Davor Klobučar. Brojni su članovi imali primjedbe na grafički izgled naših stranica i zastarjeli 

dizajn, ali je njima ipak omogućeno informiranje našeg članstva, a i sveukupne javnosti. Davor 

Klobučar je također bio Glavni delegat Svjetske asocijacije esperantista (Ĉefdelegito de UEA) 

za Hrvatsku što je vrlo važna poveznica našeg Saveza sa Svjetskim savezom esperantista 

(UEA). Od 2021. je mjesto glavnog delagata u Hrvatskoj upražnjeno. 

 Budući da je projekt Zlatka Tišljara „Višejezični akcelerator“ namijenjen  poboljšavanju 

višejezičnosti u Europi (a predložio ga je  Konferenciji irski diplomat Sean ORyain) na 

Konferenciji o budućnosti Europe dobio je podršku oko 600 esperantista iz Europe (od kojih 

23 iz Hrvatske) izbio je od 12000 prijedloga na 2. mjesto. Mi smo o tome izvijestili Hrvatski 

sabor, Odbor za europske poslove te nas je njegov predsjednik Domagoj Hajduković pozvao na 

razgovor u Sabor 3.2.2022. U delegaciji su bili Maja Tišljar – vlasnica autorskih prava na 

Višejezični akcelerator, Spomenka Štimec,predsjednica i Sabolcs Istvan, predsjednik 

Mađarskog esperantskog saveza te Đivo Pulitika u ime Hrvatske esperantske mladeži. G. 

Hajduković se informirao o projektu i zamolio dozvolu da u sklopu slobodnih tema u Saboru 

predstavi Akcelerator višejezičnosti, što je i učinio nekoliko dana nakon naše posjete 11.2.2022. 

U svom izlaganju u Saboru istaknuo je da bi Višejezični akcelerator mogao postati hrvatski 

brend. 

 Dr. Velimir Piškorec nastavio je u sklopu kolegija njemačkog jezika „Planski jezici“ 

informirati o esperantu u ljetnom semestru 2022. 

 Ankica Jagnjić je 9.2. u sklopu rada Esperantskog društva „Tibor Sekelj“ predstavila 

projekt zaštite esperanta koji je financiralo Ministarstvo kulture i medija u 2021. Neven Kovačić 

predavao je o Ukrajini – žrtvi ruskog imperijalizma, 9.3.2022. 

 Društvo esperantista Bjelovara održalo je svoju godišnju skupštinu 27.2.2022. 
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     Ministarstvo kulture odbilo je financirati Susret esperantskih pisaca u 2021., ali smo ovu 

manifestaciju  održali u Hrašćini u 2022. u organizaciji Esperantskog društva Trixini uz 

gostovanje slovenskog pisca Toneta Partljiča i slovenskih esperantista.  

     Ostvarena je suradnja sa Savezom izviđača iz Crne Gore koje je osnovao Tibor Sekelj. S. 

Štimec je na njihovu molbu prevela svoju brošuru o Tiboru Sekelju kako bi je izviđači mogli 

koristiti na okruglom stolu o Tiboru Sekelju. 

          Bjelovarsko društvo intenzivno je cijelu godinu radilo na programu u Bjelovaru pod 

nazivom Bjelovarski esperantisti svom gradu. 

 KFEA je organizirala svoju  godišnju skupštinu 3.3.2022. u Vodnikovoj 9, budući da je 

nakon potresa morala iseliti iz svojih prostorija i prepustiti ih službenicima Hrvatskih željeznica 

čije su prostorije stradale u potresu. 

Đivo Pulitika predavao je esperanto za prijavljene pravnike od travnja 2022. Polaznike  

je okupio odvjetnik Danijel Čukušić. Spomenka Štimec je za njih sedam održala  uvodno 

predavanje 8.4.2022. Po završenom tečaju nitko od članova nije htio pristupiti ispitu ni uključiti 

se u aktivnosti naše udruge. 

Dr. Zlatko Hinšt izvijestio je članove KFEAe o IFEF-kongresu u Berounu gdje je održao 

predavanje „Europska unija i željeznički promet s posebnim osvrtom na Hrvatsku“. 

 Esperantsko društvo  Trixini obilježilo je svoju 10. obljetnicu i dobilo priznanje Općine 

Hrašćine. Potaknuta programima koji su ukazali na značenje hrašćinskog meteorita u zadnjih 

25 godina Županija krapinsko-zagorska pokrenula je projekt organiziranja izgradnje astro-

centra.  Od 25 godina organiziranja Susreta meteorita 10 godina je organiziralo Esperantsko 

društvo „Trixini“, a 15 Savez. U 2022. u Hrašćini se kupuje teren za budući astro-centar 

Hrašćinskog meteroita. Svoju 10. obljetnicu društvo je obilježilo otvaranjem radne sobe 

zagorske književnice Štefanije Bernas Belošević 28.5.2022. 

 Časopis Most The Bridge objavio je u svom broju ½ za 2022. članak Spomenke Štimec 

o  prijevodima Hlapića u Aziji. Članak je objavljen u engleskom prijevodu.  

  Svjetski kongres esperantista koji dvije godine nije održavan radi pandemije, u 2022. je 

održan u Montrealu. Naša članica Zdravka Metz bila je članica organizacijskog odbora i vodila 

Dječji kongres i kongres tinejdžera. 

15. 3. 2020. započeo je s radom naš apartman Espera, zasebna cjelina u sklopu naših 

prostorija u Vodnikovoj 9, koji prema ugovoru vodi partner Izvori, a koji je skupio sve potrebne 

dokumente za početak rada. S ovim prihodima olakšalo se financiranje Saveza, a u prvoj fazi 

otplaćivali smo kredite koji su nam omogućili posjedovanje prostorija u Vodnikovoj 9 i njihovo 

uređenje bez kojeg ne bi bila moguća selidba iz prostorija u Kneza Mislava 11. 

U godini 2021. zbog pandemije Espera nije mogla raditi punim pogonom jer nije bilo 

turista u Zagrebu. Godine 2022. obnovljen je rad Espere.  Espera nam je uplatila prihod od 

15.135,11 kn. Osim toga sudjelovala je  u troškovima režija sa sumom od 5.931,49 kn. Ukupni 

doprinos Espere u 2022. godini je 21.066,60 kn. 

     Dana 15.6. (ponovljeno dana 22.6.2022.) Hrvatski radio, emisiju Dnevnici i pisma – U 

prvom licu posvetio je estonskoj esperantskoj književnici Hildi Dresen (1896-1981) i njenoj 
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korespondenciji s hrvatskim pjesnikom i esperantistom Josipom Velebitom (1911-2000.) Pisma 

je prevela na hrvatski i bilješkama popratila Spomenka Štimec. 

 Spomenka Štimec sudjelovala je svojim izlaganjem o Tiboru Sekelju na virtualnom 

kongresu ILEIa, Internacia Ligo de Esperantistaj Instruistoj. 

 7.9.2022. u Esperantskom društvu Tibor Sekelj gostovala je predavanjem o Litvi 

litvanska esperantistica Niyole Petraitye- Jurković. 

 U časopisu „Meridijani“ broj 222 za rujan 2022. Faruk Islamović objavio je putopis o 

Hrvatskoj Kostajnici i posebno uz fotografiju istaknuo zasluge esperantistice Antonije Jozičić. 

  Jubilarni 10. susret esperantista Bjelovara svom gradu održan je 24. rujna 2022. i 25. 

rujna, a bili su posvećeni  promociji knjige „Deseta godina ustrajnosti i ljubavi za Bjelovar“ i 

promociji knjige „Mor – fantastična priča“ Đure Sudete u esperantskom prijevodu Zore Heide. 

Postavljena je izložba fotografija o Japanu poljsko-japanske esperantistice Aleksandre 

Watanuki. Godišnja sjednica Skupštine Hrvatskog saveza za esperanto održana je u Bjelovaru 

u Vjeronaučnoj dvorani Župe Svetog Antuna i većina članova je nastavila sudjelovati u 

manifestaciji Jubilarni 10. susret esperantista Bjelovara svom gradu.  

      U Gradskoj knjižnici Marko Marulić u Splitu Ivan Špoljarec održao je izlaganje o 

esperantskoj baštini u povodu 100. obljetnice  Udruge za esperanto Split 24.11.2022. 

 1.listopada 2022 KFEA je na Zapadnom kolodvoru organizirala predavanje na temu 

„160 godina od dolaska prvog vlaka u Zagreb – željeznička linija Zidani most- Zagreb-Sisak“. 

Predavač je bio Dr. Zlatko Hinšt. 

 19. listopada 2022. Zdravka Metz  predstavila nam je Svjetski kongres esperantista u 

Montrealu u sklopu programa Esperantskog društva „Tibor Sekelj“. 

      Zamenhofov dan u Zagrebu obilježen je 15. 12. 2022. u Etnografskom muzeju a bio je 

posvećen Tiboru Sekelju uz 110. obljetnicu rođenja. U pratnji kustosice Marije Živković 

razgledali smo zbirku iz Nove Gvineje koju je Tibor donirao Etnografskom muzeju i razgledali 

zbirku crteža urođenika iz Sjeverne Australije.  Ivan Špoljarec predavao je o Tiboru Sekelju . 

Muzicirao je Neven Mrzlečki a predstavljene su  njegove novouglazbljene međimurske pjesme. 

Predstavljene su također novoprevedene pjesme Tibora Sekelja u prijevodu Božidara 

Brezinščaka Bagole. Tekstove je čitao Đivo Pulitika. Srđan Sacher uglazbio je pjesmu 

„Tamburo“ Tibora Sekelja te smo prisustvovali premijernoj izvedbi Nevena Mrzlečkog. 

Program smo prenosili preko zooma za sudionike koji nisu mogli prisustvovati. Sudjelovale su 

52 osobe iz Zagreba i inozemstva.  Ovim programom  Esperantsko društvo „Tibor Sekelj“ 

obilježilo je 10. obljetnicu djelovanja. Studentski esperantski klub dosegao je 65. obljetnicu od 

osnutka te je  Đivo Pulitka predstavio kratki video o značajnoj godini osnutka SEK-a 1957. 

 5.11. Hrvatski radio, prvi program objavio je emisiju „U sobi s pogledom“ posvećenoj 

Spomenki Štimec. 

 Internacia Pedagogia Revuo za travanj 2022. objavila je intervju sa Spomenkom Štimec 

autorice Alesandre Madelle. 

 8.12. Dr. Zlatko Hinšt održao je predavanje za članove KFEAe „Integrirani putnički 

promet grada Zagreba“. 
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     27.12.2022. javio nam se na mail-adresu Saveza esperantist iz Burundije Eric  Nsabiyumva 

te je član Uprave Siniša Dvornik otišao po njega u Centar za azilante i doveo ga na upoznavanje 

u naše prostorije da mu pomognemo. 

 Esperanto društvo Rijeka izdalo je u 2022. 4 broja informila koje je uredila Ana Alebić-

Juretić, dipl. ing. Urednica je na drugoj godini studija interlingvistike na sveučilištu Adam 

Mickiewitz u Poznanu.   

     U godini 2022. ostali smo bez naših vrijednih dugogodišnjih članova: Zlatka Lončarića iz 

Osijeka,  Marije Horvatić – Kapelac iz Bjelovara i Antuna Kovača iz Zagreba. Odlazak Antuna 

Kovača 2.4.2022. posebno nas je ražalostio jer  se s njim ugasila i udruga slijepih esperantista 

nakon 50 godina djelovanja. 9. 6. 2022. umro je u Rijeci naš dugogodišnji potpredsjednik 

Vjekoslav Morankić kojem zahvaljujemo izuzetno dugogodišnje vođenje Saveza i kupovinu 

prostorija u Vodnikovoj 9. Oproštajni govor Spomenke Štimec čitao je na ispraćaju u Crikvenici 

Neven Kovačić, a ispred Saveza ispraćaju su iz Zagreba prisustvovali Anto Mlinar, predsjednik 

Saveza i Siniša Dvornik, član Uprave. 

      Izvještaj sastavila Spomenka Štimec 


